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Balua ja pili jaka
Yohana

Ulongulelu
Balua ja pili jaka Yohana jaandikwi nu ntumi

Yohana kuwesikana kati ja saka sa 50 mbaka
100 baada jukusaliwa Kilisitu. Yohana ngase-
jililogwi mweni ngati ndi jojuandiki kitabu hesi
ila jilikema mweni nseja. Gagaandikwi mu balua
jenze galengana na ga gahandikwi mu kitabu
sa amboni ngati ejuandiki Yohana. Hasa pa-
julangi pangwendu sukuhingamaki malagalaki
gakaYesuKilisitu gukupalananakukupwagaana
mundu jojupwagaampalaKilisitu lasima jupwata
malagalaki gaki, mu nsitali wa 5-6, Yohana 15:9-
10. Kuhobaleka ana Yohana jwaandika kitabu
simu kati jiitabu nsesi yi Lijambu la amboni laka
Yesu Kilisitu na balua itatu yeyuye ndi balua ju
utumbuli jaka Yohana,ja pili na tatu pa jwabii ku
Epesu.
Yohana anhndakiya balua jenze nyongo

jobunhagwi na banabaki. Jabiya ngati julilongale
likundi la bandu ba bunhobale Kilisitu. Yohana
jwaandika balua jenze ili kuligangamalisa
moju likundi la bandu ba bunhobale Kilisitu
na kwaalakali kupete mabole gi isoli.
Gagabii nkati
Yohana jutumbuli balua jaki sa kwaalogo nya
jojwaandaki na kwaalamu asomaji baki, mu
nsitali wa 1-3.

Ndienu juligangamalisa moju likundi la bandu
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ba bunhobali Kilisitu na kwaakombuke
bombi nhilu gogubii nkolongu, mu nsitali
wa 4-6.

Kabee jaalakali bombi kupete abola bi isoli, mu
nsitali wa 7-11.

Yohana jujomule balua sakwaapeke asomaji
baki malamuki kuhumamu likundi la bandu
ba bunhobale Kilisitu kojutama, mu nsitali
wa 12-13.

1Nepani nunseja nuguhandaki wehapa wa ny-
ongo weguhaguliwi na Sapanga, pamu na bana
baku monupai sakaka. Wala nga nepani pena
nenumpai, lakini kabee na boti babugumanyi us-
akaka bumpai mwanganya,

2kwa ndaba usakaka gutama na twepani kabee
wiiendalia kutama na twepani yaka petapeta.

3Nunndoba Sapanga Atati bitu na Yesu Kilisitu,
Mwana wa Atati, butupekia waamboni ni ikia
nu lukwali lwakii ibiya pamu na twepani mu
usakaka nu upali.

Usakaka nu upali
4 Natoguli ngamaa kubona bana baku bangi

atamamu usakaka ngati Atati ebutulagalaki.
5 Ndienu, mwaamabu nunndoba sindu simu

kuhuma kwinu: Tupalana. Ngase nunhandaki
mihilu minyae, ila nunhandaki mihilu ajelaje jet-
wajopa tumbuka pu uwanzu ili tupalana.

6 Nu upali ndi kutama sukuhenga malagalaki
gi mihilu jaka Sapanga. Jenze ndi mihilu jemuji-
joana tumbuka pu uwanzu: Ntama su kupalana.

7 Ndaba baalonge isoli bingi apitii punndema.
Bandu haba ngaseajetake ana Yesu Kilisitu
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jwahikiki na jabi mundu. Mundu ngati hoju
julonge isoli na ampenga Kilisitu.

8Nala, mulilendamwabeti ili mwihoa senhengi
lihengu, ila mpata seketule jejijagani.

9 Mundu jojujonzuke sindu sokapi na janga
kutama mu mabole gaka Kilisitu ngasejubii na
Sapanga. Lakini jo juigali mu mabole haga hoju
jubii na Atati naMwana.

10 Ndienu, ana mundu juhikiki kwinu sanga
kwalete mabole haga, mwaanzopa mu nyumba
jinu, wala mwaanndamuki.

11Ndaba joanzopamunduhoju, jujongananaku
mumahengu gaki gilia.

Malobi gu kujomule
12Mii na gingi gukumpwagi, lakini ngasembai

kuhenga hela su kuandika mu likalatasi; badala
jaki, nhobale kuhika kwinu nu kulonge namwan-
ganya ana kwa ana, ili kutogule kwitu kupeekia.

13 Bana baka nndombu waku jojuhaguliwi na
Sapanga atenda kukulamuki.
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